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PROJET DE LOI WETSONTWERP

modifiant l’arrêté royal nº 4 du 29 décembre
1969 relatif aux restitutions en matière de

taxe sur la valeur ajoutée, la loi du
8 août 1997 sur les faillites et le Code des

impôts sur les revenus 1992, en vue d’assurer
un traitement fiscal plus équitable aux

créanciers dans le cadre d’un concordat
judiciaire ou d’une faillite

tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 4
van 29 december 1969 met betrekking tot de

teruggaven inzake belasting over de
toegevoegde waarde, de faillissementswet

van 8 augustus 1997 en het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, strekkende tot
een rechtvaardiger fiscale behandeling van

de schuldeisers in het kader van een
gerechtelijk akkoord of faillissement
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 3 van het koninklijk besluit nr. 4 van 29 de-
cember 1969 met betrekking tot de teruggaven inzake
belasting over de toegevoegde waarde wordt vervan-
gen als volgt:

«De vordering tot teruggaaf ontstaat op het tijdstip
waarop de oorzaak van teruggaaf zich voordoet. De
vordering tot teruggaaf bedoeld in artikel 77, § 1, 7º,
van het BTW-Wetboek ontstaat:

— in geval van faillissement, op de datum van het
vonnis van faillietverklaring;

— in het geval van een gerechtelijk akkoord, op de
datum van de definitieve opschorting voor de schuld-
verminderingen die in het herstelplan zijn opgenomen.»

Art. 3

Artikel 79 van het BTW-Wetboek vervangen als volgt:

«Art. 79. — Wanneer de teruggaaf verleend wordt
op grond van een vergissing in de factuur of van het
bepaalde in artikel 77, § 1, 2º tot 7º, moet de leveran-
cier of de dienstverrichter aan de medecontractant een
verbeterend stuk uitreiken met vermelding van het be-
drag van de hem teruggegeven belasting.

Heeft de medecontractant deze belasting in aftrek
gebracht, dan is hij verplicht ze aan de Staat terug te
storten door ze te begrijpen in het bedrag van de be-
lasting verschuldigd over het tijdvak waarin hij het ver-
beterend stuk heeft ontvangen.

De leverancier of de dienstverrichter die tot beloop
van het passende bedrag teruggaaf heeft bekomen van
de belasting in geval van geheel of gedeeltelijk verlies
van de schuldvordering van de prijs, moet, in de ver-
onderstelling dat de schuldenaar die opnieuw vermo-
gend is geworden en die later het geheel of een ge-
deelte van de oninvorderbaar gewaande som aan de
schuldeiser betaalt, aan de Staat het bedrag van de
belasting terugstorten dat overeenstemt met het
ingevorderde bedrag, en dit door het op te nemen in
het bedrag van de verschuldigde belasting met betrek-
king tot de periode waarin hij deze storting heeft ont-
vangen.»

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 3 de l’arrêté royal nº 4 du 29 décembre 1969
relatif aux restitutions en matière de taxe sur la valeur
ajoutée, est remplacé comme suit:

«L’action en restitution prend naissance à la date où
survient la cause de la restitution. L’action en restitu-
tion visée à l’article 77, § 1er, 7º, du Code de la taxe sur
la valeur prend naissance:

— en cas de faillite, à la date du jugement déclaratif
de faillite;

— en cas de concordat judiciaire, à la date du sur-
sis définitif, en ce qui concerne les créances dont l’abat-
tement est acté dans le plan de redressement.»

Art. 3

Remplacer l’article 79 du Code de la taxe sur la va-
leur ajoutée par les dispositions suivantes:

«Art. 79. — Le fournisseur ou le prestataire de ser-
vices doit adresser à son cocontractant un document
rectificatif en ce qui concerne le montant de la taxe
dont il obtient la restitution lorsque celle-ci a pour cause
une erreur commise dans la facture ou qu’elle est ob-
tenue en vertu de l’article 77, § 1er, 2º à 7º.

Si le cocontractant a opéré la déduction du montant
de cette taxe, il doit le reverser à l’État en le compre-
nant dans le montant des taxes dues se rapportant à la
période au cours de laquelle il a reçu le document rec-
tificatif.

Le fournisseur ou le prestataire de services qui a
obtenu la restitution de la taxe à due concurrence en
cas de perte totale ou partielle de la créance du prix
doit, dans l’hypothèse où le débiteur, revenu à meilleure
fortune, verse ultérieurement à son créancier tout ou
partie de la somme qui avait été considérée comme
irrécouvrable, reverser à l’État le montant de la taxe
correpondant au montant recouvré, en le comprenant
dans le montant des taxes dues se rapportant à la pé-
riode au cours de laquelle il a reçu ce versement.»
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Art. 4

Artikel 34 van de faillissementswet van 8 augustus
1997, waarvan de bestaande tekst § 1 zal vormen,
wordt aangevuld met een § 2, luidende:

«§ 2. Op het einde van elk kalenderjaar dienen de
curators in elk geval een verzamelaangifte inzake de
BTW met betrekking tot de overeenkomsten in.»

Art. 5

In artikel 80 van de faillissements wet van 8 augus-
tus 1997, gewijzigd bij de wet van 4 september 2002,
wordt het eerste lid aangevuld als volgt:

«Binnen een maand na het vonnis dat de sluiting
van het faillissement beveelt, zenden de curators een
kopie van de verbeterde vereenvoudigde rekening sa-
men met een overzicht van de bedragen die effectief
werden uitgekeerd aan de verschillende schuldeisers,
over aan de administratie van de BTW en de admini-
stratie van de ondernemings- en inkomensfiscaliteit.»

Art. 6

Artikel 48 van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992 wordt aangevuld met een tweede lid, lui-
dende:

«Tot een fiscale vrijstelling voor een waardevermin-
dering en voorziening geven aanleiding de vorderingen
op medecontractanten waarvoor op basis van de wet
betreffende het gerechtelijk akkoord een definitieve
opschorting van betaling is bekomen en dit gedurende
de belastbare tijdperken dat die definitieve opschorting
van kracht is.»

Art. 4

L’article 34 de la loi du 8 août 1997 sur les faillites,
dont le texte formera le § 1er, est complété par un § 2
rédigé comme suit:

«§ 2. À la fin de chaque année civile, les curateurs
déposent en tout cas une déclaration récapitulative
concernant la TVA relative aux contrats.»

Art. 5

À l’article 80 de la loi du 8 août 1997 sur les faillites,
modifié par la loi du 4 septembre 2002, l’alinéa 1er est
complété comme suit:

«Dans le mois du jugement ordonnant la clôture de
la faillite, les curateurs transmettent à l’administration
de la TVA et à l’administration centrale de la fiscalité
des entreprises et des revenus une copie du compte
simplifié corrigé ainsi qu’un relevé des sommes qui
ont été effectivement versées aux divers créanciers.»

Art. 6

L’article 48 du Code des impôts sur les revenus 1992
est complété par un alinéa 2, rédigé comme suit:

«Donnent lieu à une exonération fiscale pour réduc-
tion de valeur et provision, les créances sur les
cocontractants pour lesquelles un sursis définitif a été
obtenu en vertu de la loi relative au concordat judi-
ciaire, et ce, durant les périodes imposables pendant
lesquelles le sursis définitif est en vigueur.»

Brussel, 24 februari 2005

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Bruxelles, le 24 février 2005

La présidente du Sénat,

Le greffier  du Sénat,

Anne-Marie LIZIN

Luc BLONDEEL
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